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Since 1973, the Japan Foundation has annually presented the Japan Foundation Awards to 
individuals and organizations that have made significant contributions to promoting international 
mutual understanding and friendship between Japan and other countries through academic, artistic 
and other cultural pursuits. This year marks the 44th year of the awards, and for 2016, three 
recipients have been selected. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
□The Japan Foundation Awards Recipients 
2015 Wang Yong (Professor/Director, Institute of East Asian Studies, Zhejiang Gongshang 

University) [China]; Isao Tomita (Composer) [Japan]; Sibiu International Theatre Festival 
[Romania] 

2014 Sankyo Yanagiya (Rakugo Performer) [Japan]; Peter Drysdale (Professor Emeritus, The 
Australian National University) [Australia]; Japanese Philology Department, Institute of Asian 
and African Countries, Lomonosov Moscow State University [Russia] 

2013 Akira Iriye (Professor Emeritus, Harvard University) [Japan]; SANKAI JUKU [Japan]; 
Technology Promotion Association (Thailand-Japan) [Thailand] 

2012 Department of Japanese Language and Civilization, National Institute of Oriental Languages 
and Civilizations (INALCO) [France]; Haruki Murakami (Writer/Translator) [Japan]; Irene Hirano 
Inouye (President, U.S.-Japan Council) [U.S.A.] 

2011 TAMBUCO Percussion Ensemble [Mexico]; Department of Japanese and Japanese Literature, 
Faculty of Arts, Cairo University [Egypt]; Augustin Berque (Retired Professor, School of 
Advanced Studies in Social Science) [France] 

 
<The Japan Foundation> (URL: http://www.jpf.go.jp/e/index.html) 
The Japan Foundation is Japan’s only institution dedicated to carrying out comprehensive international 
cultural exchange programs throughout the world. It was established in 1972 as a special legal entity 
supervised by the Ministry of Foreign Affairs and was reorganized as an independent administrative 
institution on October 1, 2003. In addition to its Tokyo headquarters, the Japan Foundation has 24 
overseas offices in 23 countries (including two Asia Center liaison offices), as well as 2 
Japanese-language institutes in Japan and a Kyoto Office. With the objective of deepening mutual 
understanding between the people of Japan and other countries/regions, the Japan Foundation 
conducts various activities and information services to create opportunities for people-to-people 
interactions with a focus on the following three areas: arts and cultural exchange; Japanese-language 
education overseas; and Japanese studies and intellectual exchange. 
 

[General Inquiries] The Japan Foundation Communication Center Hayakawa (Ms.), Kawakubo (Ms.) 
Tel: +81-(0)3-5369-6075  Fax:+81-(0)3-5369-6044 E-mail: kikinsho@jpf.go.jp  
[Press Inquiries] Japan Public Relations Institute Senoo(Mr.), Shimura(Ms.), Yokota (Mr.) 
Tel: +81(0)3-5368-0911  Fax: +81(0)3-5269-2390  E-mail: japanfoundation@japan-pri.jp 

The Japan Foundation Awards 2016 Recipients 
– Cai Guo-Qiang, Susan J. Pharr, Centro Brasileiro de Língua Japonesa – 

< 2016 Recipients>  
 Cai Guo-Qiang (Artist) [China] 
 Susan J. Pharr (Edwin O. Reischauer Professor of Japanese Politics 

and Director of the Program on U.S.-Japan Relations, Weatherhead Center 
for International Affairs, Harvard University) [U.S.A.] 

 Centro Brasileiro de Língua Japonesa (CBLJ) [Brazil] 
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 Cai Guo-Qiang (Artist) [China] 
 
【The Japan Foundation Awards 2016 Recipient】 
Cai Guo-Qiang is a world-renowned artist who was born in China and whose 
talent blossomed in Japan. 
 
Born in Quanzhou in the Fujian Province of China, a city that prospered 
through the East-West trade route known as the “Maritime Silk Road,” Cai 
Guo-Qiang started living in Japan in 1986 and established his “gunpowder 
drawing” technique that creates artwork by detonating gunpowder. This 
technique stems from his Eastern world view that is connected to his 
hometown memories. He has continued his dialog with the world through 
numerous exhibits and projects across the globe using gunpowder, a 
substance normally used as a destructive weapon, instead used as a 
medium for expression. 
 
After moving to New York in 1995, he began to expand his activities 
throughout the world. In 1999, he won the Golden Lion at the Venice 

Biennale, and in 2008, he served as the Director of Visual and Special Effects for the opening and closing 
ceremonies of the 2008 Beijing Olympic Games. In the series Projects for Extraterrestrials which began in the 
1980s, he attempted to effortlessly overcome terrestrial barriers and conflicts by observing humanity from 
space. In recent years, he has expanded his activities not only to Europe, but also to locations such as Egypt, 
Brazil, Qatar, and Australia. In each country, he has carried out large-scale projects under themes such as the 
universe and nature by digging deep into the location’s history and working together with the local populace. 
 
In Japan, he has continued to support the Iwaki Manbon Sakura Project since the Great East Japan 
Earthquake of 2011, and has participated in a special exhibition at the Echigo-Tsumari Satoyama Museum of 
Contemporary Art. In 2015, he presented his “gunpowder paintings” in colors at the large-scale solo exhibition 
held at the Yokohama Museum of Art entitled There and Back Again. For the exhibition, he created major 
works based on the theme of the Japanese natural environment together with students and residents of 
Yokohama. 
 
Cai Guo-Qiang’s artistic efforts are themselves acts of international exchange, bringing together people of 
different regions, religions, and languages. Last year’s Yokohama exhibition brought the fruits of his many 
years of work back to Japan, once again raising awareness of the diversity and connectedness of the world. 
Cai Guo-Qiang’s many years of contributions to the promotion of international mutual understanding deserve 
high praise, and we accordingly present him with the Japan Foundation Award and look forward to his future 
endeavors. 
 
【Profile】 
Cai Guo-Qiang was born in 1957 in Quanzhou City, Fujian Province, China. From 1981 to 1985, he was 
trained in stage design at the Shanghai Theater Academy. While living in Japan from 1986 to 1995, he 
developed a drawing technique using gunpowder and established his unique style of massive-scale creations. 
He has been awarded a number of prizes, including the Golden Lion Prize at the 48th Venice Biennale in 
1999, and was appointed as Director of Visual and Special Effects for the opening and closing ceremonies of 
the Beijing 2008 Summer Olympics. He has held many expositions in Japan, such as Black Fireworks: Project 
for Hiroshima in 2008. Since 1995 he has lived and worked in New York. 
 
 
【Photo】 
Cai Guo-Qiang, Qatar, 2016. 
Photo courtesy of Wen-You Cai, Cai Studio 

Supported by Japan Airlines 
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◆ Susan J. Pharr (Edwin O. Reischauer Professor of Japanese Politics and Director of the Program 

on U.S.-Japan Relations, Weatherhead Center for International Affairs, Harvard University) 
[U.S.A.] 

 
【The Japan Foundation Awards 2016 Recipient】 
Susan J. Pharr has been a leader in Japanese studies in the United States 
for many years. After receiving her doctorate in political science from 
Columbia University in 1975, she held positions at the Social Science 
Research Council, University of Wisconsin-Madison, and the Center for 
Strategic and International Studies. Joining the Harvard faculty in 1987, she 
became the Reischauer Professor of Japanese Politics in 1991. She has 
served as Director, Program on U.S.-Japan Relations, Weatherhead 
Center for International Affairs, since 1987 and was Director of the 
Reischauer Institute of Japanese Studies for seven years, until 2011. 
  
Taking an interest in the enactment process of the ground-breaking 
Japanese constitution, which was formed with the inclusion of women’s 
suffrage and gender equality, she began her career as a Japanologist by 
surveying the participation of women in politics in Japan following World 
War II. She has subsequently expanded her areas of interest to include 
comparative politics in advanced nations, democratization and social 
transformation in Japan and East Asia, civil society and non-profit 
organizations, political ethics and corruption, political science in relation to 

the environment, the role of media in politics, and participation and leadership by women. Each of these 
issues is growing in importance today, and she is widely praised for her foresight and her insight into 
Japanese politics from the standpoint of comparative politics. 
 
As Director, she has organized some 2,000 seminars and symposia to date, and supported the research and 
studies of some 600 fellows, many of whom today hold leadership positions in academia, the media, business, 
government, politics, and civil society throughout the world, including Japan and the U.S. 
 
She has also worked to deepen intellectual exchanges between Japan and the U.S. through her service on 
the Japan-U.S. Friendship Commission; the U.S.-Japan Conference on Cultural and Educational Interchange 
(CULCON); as an advisor to the “U.S.-Japan Network for the Future” program of the Maureen and Mike 
Mansfield Foundation, and as a trustee of The Asia Foundation. 
 
Professor Pharr garners great respect for her richly balanced and fair stance of understanding for Japan and 
for her humble and sincere character. We award her the Japan Foundation Award in recognition of her notable 
contributions over many decades to promoting international mutual understanding, particularly between 
Japan and the U.S. 
 
【Profile】 
Susan J. Pharr was born in 1944 and received her Ph.D. in political science from Columbia University in 1975. 
Joining the faculty of Harvard University in 1987, she became the Edwin O. Reischauer Professor of 
Japanese politics in 1991. She has served as Director of the Program on U.S.-Japan Relations, Weatherhead 
Center for International Affairs, since 1987, and was Director of the Reischauer Institute of Japanese Studies 
from 2004 to 2011. In 2008, she received the Order of the Rising Sun, Gold Rays with Neck Ribbon. Her 
publications include Political Women in Japan (1981) and Losing Face: Status Politics in Japan (1990). 
Professor Pharr has made notable contributions to promoting international mutual understanding as a 
member of the U.S.-Japan Conference on Cultural and Educational Interchange (CULCON) and in various 
other capacities. 
 
【Photo】 
Susan J. Pharr 

Supported by Japan Airlines 
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◆ Centro Brasileiro de Língua Japonesa (CBLJ) [Brazil] 
 

【The Japan Foundation Awards 2016 
Recipient】 
“Omochi tsuki, mochi no gohan ga 
tondekuru (mochi pounding, rice grains 
travel through the air).”  
This is a haiku by a nine year-old Brazilian 
girl who is learning Japanese. 
 
Since the start of Japanese immigration to 
the country in 1908, Japanese language 
education in Brazil has developed as a form 
of language inheritance education for 
Japanese-Brazilian children. Further, the 

demand for foreign language education for non-Japanese Brazilians has also been rising due to the popularity 
of Japanese pop-culture, such as anime, in recent years. However, the fact remains that there are many 
language learning children at the primary and secondary levels, and roughly 70% of language learners are 
studying at organizations, such as Japanese language schools run by Japanese Brazilians, other than formal 
educational institutions. 
 
Centro Brasileiro de Língua Japonesa (CBLJ) was established in light of the state of Japanese language 
education in Brazil as the Centro de Difusão da Língua Japonesa in 1985 in São Paulo. The organization has 
trained over 1,000 Japanese language teachers and supports approximately 20,000 learners annually 
through its activities that include the training of Japanese language teachers, research and development of 
learning materials and methods, and international exchange. The organization’s name was changed to the 
current name in 2003. 
 
As part of its support for language teachers, the CBLJ carries out a wide and diverse array of programs 
responding to the various needs, including the developing original learning materials for children, cultivating 
teachers, and training teachers from Central and South American countries. 
 
The organization provides numerous programs for language learners in which children can easily participate, 
such as competitions in a wide range of areas including pencil and brush calligraphy, painting, comics and 
anime, and creative writing, as well as Japanese language testing for children. The organization also carries 
out various motivating activities in an effort to promote international friendship, such as the “Fureai Seminar,” 
a program for language learner interaction that aims for Japanese language practice, and the “Fureai Nihon 
no Tabi” program that aims to enable learners to experience the Japanese language and culture. 
 
Through cultivating teachers and supporting learners, the activities of the CBLJ take a central role in 
Japanese language education not only in Brazil, but in other countries with a high population of descendants 
of Japanese immigrants, such as Peru, Bolivia, and Paraguay. 
 
In recognition of the contributions of the CBLJ toward promoting international understanding through 
Japanese Language education, we award them the Japan Foundation Award. 
 
 
 
【Photo】 

Annual training program for Japanese language teachers organized by CBLJ  

[General Inquiries] The Japan Foundation Communication Center Hayakawa (Ms.), Kawakubo (Ms.) 
Tel: +81-(0)3-5369-6075  Fax:+81-(0)3-5369-6044 E-mail: kikinsho@jpf.go.jp  
[Press Inquiries] Japan Public Relations Institute Senoo(Mr.), Shimura(Ms.),Yokota (Mr.) 
Tel: +81(0)3-5368-0911  Fax: +81(0)3-5269-2390  E-mail: japanfoundation@japan-pri.jp 
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